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              ب ، ت
لال ها، جمعِ اَبۡـکَـم بُـکۡـم ٦ 

اعلام کرد نَ ٥  تَـاَذَّ
(که) برسانيد، ادا کنيد (اَنۡ) تُـؤَدّوا ١١ 

تبيين می کنی، روشن  می سازی ـنُ ٤  تُـبَـيِّ
تَـزَکّـیٰ (تَـتَـزَکّـیٰ) ١٥  تزکيه شوی، پاک شوی 

بياييد تَـعـالَـوۡا ٧ 
زير  و رو می شود تُـقَـلَّـبُ ٨ 

توبه کنيد، بازگرديد تـوبـوا ٣ 
روی برگرداند تَـوَلّـیٰ ٨ 

                  ج
کَشتی جـارِيَـة ١٤ 

نادانی و بی خبری جَـهـالَـة ١٨ 
گرسنگی جـوع ١٥ 

              ح ، خ
حکمت، فهم، دانش حِـکۡـمَـة ٢ 

محروم شد، نا    اميد شد خـابَ ١٢ 
جمع خَليفة، جانشينان خَـلائِـف ١٥ 

                  د
خوار و سرافکنده داخِـريـنَ ٧ 

               الف
بخشيد، داد ءاتـیٰ ٩∗ 

برگزيد، ترجيح داد ءاثَـرَ ١٤ 
جُست وجوکن، طلب کن اِبۡـتَـغِ ٩ 

طلب، جست وجو  اِبۡـتِـغـاء ١٣ 
امتحان کرد اِبۡـتَـلـیٰ ١٥ 

بخوانيد عـوا ٧  اُدۡ
اعلام کرد نَ ١٠  اَذَّ

اذيت و آزار اَذیٰ، اَذًی ٨ 
می خواهم اُريدُ ٧ 

پاک تر ی ٣  ٰـ اَزۡک
(تا) پاسخ دهم اَسۡـتَـجِـبۡ ٧ 

برگزيد، دوست داشت،  اِسۡـتَـحَـبَّ ١٠         
ترجيح داد  

اَضۡعافًا مُضاعَـفَـةً ١٦  چند برابر 
گمراه کردند اَضَـلّـوا ٨ 
آماده کرديم اَعۡـتَـدۡنـا ١٨ 
آماده کرد اَعَـدَّ ١٣ 

گرامی داشت اَکۡـرَمَ ١٥ 
قطع شدن اِنۡـفِـصـام ١٤ 
خوار کرد اَهـانَ ١٥ 
چه وقت اَيّـانَ ١٢ 

پرداختن، دادن ايـتـاء ١١ 

٭ اين شماره، درسی را که کلمه در آن به کار رفته است، نشان می دهد.
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ناپاک کرد، آلوده کرد دَسّـیٰ ١٢ 
رها کن دَع ٨ 

خواندن، صداکردن، دعا دُعاء ٢ 

              ر، ز
پليد رِجۡـس ١٦ 

پاک کرد ی ١٢  ٰـ زَکّ

               س
توانگری و شادمانی سَـرّاء ١٣ 
خوشه ها،جمعِ سُنۡـبُلَة سَـنـابِـل ١٣ 

مساوی، يکسان سَـواء ٧ 

               ش
بخل و حرص شُـحّ ١٦ 
کينه و دشمنی شَـنَـئـان ١١ 

          ص ، ض
افراد بسيار درست کردار صِـدّيـقـونَ ٦ 

نماز خواند ی ١٦  ٰـ صَـلّ
کرها، جمعِ اَصَـمّ صُـمّ ٦ 

تنگدستی و ناراحتی ضَـرّاء ١٣ 

               ط   
طائفه، گروه، دسته طـائِـفَـة ٤ 

ميل و رغبت طَـوۡع ١٣ 

            ع ، غ
عفو کننده عـافـی ١٣ 
دستگيره عُـرۡوَة ١٤ 

کورها، جمعِ اَعۡـمیٰ عُـمۡی ٦ 
فريب داد تۡ ٦  غَـرَّ

گمراهی، رفتن به راه هلاکت غَـیّ ١٤ 

               ف
امتحان، وسيله ی آزمايش فِـتۡـنَـة ١٥ 

زياده روی فُـرُط ٨ 
گروه، دسته فِـرۡقَـة ٤ 

از شير گرفتن فِـصـال ٥ 

               ق
تنگ و محدود کرد رَ ١٥  قَـدَّ

پراکنده کرديم ـعۡـنـا ١٥  قَـطَّ
حفظ کنيد، نگه داريد قوا ١٢ 

بسيار قيام کننده قَـوّام ١١ 
راست و استوار ـمَـة ٧  قَـيِّ



١٢٦

                ک
ناخشنودی و بی ميلی کَـرۡه ١٣ 
افرادِ سست و کاهل کُـسـالـیٰ ١٣ 

جمعِ کَسَل  

                 ل
نا اميد نشويد لاتَـقۡـنَـطـوا ١٨ 
فراموش نکن لاتَـنۡـسَ ٩ 
وا دار نکند لايَـجۡـرِمۡ ١١ 

نيامد  ـی) ٦   ـأۡت   ـأۡتِ (يَ  ـمۡ يَ  لَ 
کاش لَـيۡـتَ ٨ 

                 م
به آن ها دستورداده نشد مـا اُمِـروا ٧ 

کوشا در پاکيزگی ـرّ ١٨  مُـتَـطَـهِّ
فراوان مِـدۡرار ١٨ 
گروه مَـعۡـشَـر ٦ 

منّت نهاد مَـنَّ ٢ 
خوار کننده مُـهـيـن ٨ 

                 ن
صدا زد نـادیٰ (نِـداءً) ١٠ 

درختان خرما، جمعِ نَخل نَـخـيـل ٤ 
راستين، خالص نَـصـوح ١٨ 

                و
دوست، با محبّت،  وَ دود ١٨ 
دوستدارِ (بندگان)  

گشايِشگر واسِـع ١٣ 
محکم ترين ی ١٤  ٰـ وُثۡـق

ناتوانی و ضعف وَهۡـن ٥ 

               ی
طلب کند  ـغِـی) ١٧   ـتَ   ـبۡ   ـغِ (يَ     ـتَ   ـبۡ  يَ   
می آزمايد يَـبـلـو ٥ 

متذکّر  می شود، پند می گيرد ـرُ ٤  يَـتَـذَکَّ
تلاوت می کند، می خوانَد يَـتـلـو ٢ 

دوست و سرپرست می گيرد يَـتَـوَلّـیٰ ١٠ 
جدال و نزاع می کند يُـجادِلُ ٦ 

انکار می کنند يَـجۡـحَـدونَ ١٠ 
می ترسند، مراقبت می کنند يَـحۡـذَرون ٤ 

می چشانَد يُـذيـقُ ٩ 
نشان می دهد يُـری ٥ 

مانع می شوند، باز می دارند يَـصُـدّونَ ٦ 
(که) اِطعام کنند، غذا دهند (اَن) يُـطۡـعِـمـوا ٧ 

عبادت می شوند، يُـعۡـبَـدونَ ٧ 
پرستش می شوند  

موعظه می کند، پند می دهد يَـعِـظُ ١٠ 
به پامی خيزد، قيام می کند يَـقـومُ ٢ 

می روياند يُـنۡـبِـتُ ٤ 
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